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и п р еж д е  в сего  давлением  извне — со с т о ­
р он ы  ста р и н н ы х  врагов опр атов: м онголов  
и киргизов. Э то обстоятельство , на к ото­
р о е  у ж е  указы вали М иллер п Ф иш ер , не  
б ы л о  о ц ен ен о  в долж ной м ере п о сл ед у ю ­
щ им и писателям и, но оно вполне о п р ед е ­
ленн о устан авл и вается  архи вны м и до к у м ен ­
там и. В  этом  освещ ен и и  о бщ ен ар одн ы й  
с ъ е зд  1640 г., в котором, кроме опратов, 
пр ин яли  уч асти е  и м онголы , остави в древ-  
« ю ю  в р а ж д у , п о л у ч а ет  особо  зн ам ен ател ь­
ны й харак тер .

О тм етим  н ек отор ы е м елкие неточн ости . 
И м енований одн ого  из участни ков съ езда  
164 0  г. « Т у ш ет у  из Х ал хаса»  вм есто  «Т у-  
ш е т у -х а н  из Х а л х и » — непр ием лем о. Р а з ­
б и т ы й  А ю кой А блан -таиш а бы л хош утски м , 
я  н е  тор гутск и м  князем ; эт о  стр оител ь и з­
в естн о го  А б л а й -к и т а . Н ельзя  пр изнать  
удач н ы м  изм ен ен ие, повидим ом у, на о сн о ­
вании а р х и в н ы х  док ум ен тов , н ек о т о р ы х  
п р и н я т ы х  у ж е  наи м еновани й: х у н г -т а й ш а  
в м ест о  х у н т а й дж и , Д он док  вм есто Д о н д у к , 
т о р г о у т ы  и х о ш еу т ы  вм есто т о р гу т ы  
41 х о ш у ты , Ц ен д ен  дордж и  вм есто Ц ед ен  
дор дж п , Ш е а р е н г  вм есто Ш е р е н  и др.

Р а б о та  Н . Н . П альм ова так ж е зак ан ч и ­
в а е т с я  2 0 -м и  годам и X I X  в.

Вл. Котбич

—  В. А. Кряжин. Н а ц и о н а л ь н о - о с в о ­
б о д и т е л ь н о е  д в и ж е н и е  н а  Б л и ж н е м  
В о с т о к е .  Ч . I. Сирия п П ал ести н а, К и л и ­
кия, М есопотам ия , Е ги п ет . М осква. 1923. 
8° стр . 152. (В сер осси й ск ая  науч ная  а с со ­
ц и а ц и я  восток оведен и я  при Н ародном  К ом и с­
с а р и а т е  п о  делам  нац ион альн остей . Серия  
ж м я ти к о -эк о н о м и ч еск а я , под ред. М. П ав л о­
в и ч а ).

С ерия «пол итик о-эк оном и ческая» н е м о­
ж ет , к он еч н о, о б с у ж д а т ь с я  по с у щ е ст в у  на 
стр а н и ц а х  ж ур н ал а , посв я щ ен н ого  п р еи м у ­
щ еств ен н о  вопросам  л и тер атур ы , и ск усств а  
и сопредельны м и с ним и областям  н аук и . 
Э то  бы ло бы  непосил ьно и для р еф ер ен та , 
о т  специальности  котор ого  за т р о н у ты е  
в о п р о сы  стоят слиш ком далеко. К  с о ж а ­
лению , у  н ас  по В осток у в ы х о д и т  так  мало 
к н и г, что зан и м аю щ ем уся  лю бой  областью  
п р и х о д и тся  отзы ваться  на всяк ую  р а б о ту , 
если  она х о т я  бы  тер ри тор иаль но за х о д и т  
в к р у г  его  зан яти й .

В данном  сл уч ае  от  р азбора су ж д ен и й  
пол и ти ч еск и х у  автора п р и ходи тся  отк а­
заться , хотя  ч у в ст в у ет ся , что им енно опи  
составляю т сте р ж е н ь  р а б о т ы . Э то п од ч ер к ­
н у т о  и в заглавии , где  на п ервы й  план  
вы дви гается  та тем а, котор ая по об ъ ем у  
за н и м ает  небольш укг часть, зав ер ш аю щ ую  
каж ды й  отдел; основная  ж е  ч асть  посвя­
щ ен а  обы ч ном у геограФ ически-эконом иче- 
ском у оч ер к у  стр ан . Е щ е сильн ее цели  
автора в ы р аж аю тся  в самом стиле его  
р а боты , которы й в первой части  подчи-
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няется голосу Фактов и цнФр, но по мере 
приближения к современности начинает 
пестреть Фразами, введенными в оборот 
газетной печатью («маргариновые права»; 
«прямолинейный солдаФОн»; эмир, «выши­
бленный пинком Французского солдата»; 
«грубая солдафонская политика», «палочные 
приемы»; «комнатная собачонка империа­
листических колоссов»; «политический недо­
носок»; «свора авантюристов»; «ублюдочная 
конституция» и т. д. и т. д.). Не говоря 
о том, что понятие «научной» ассоциации 
возлагает известные обязательства и на 
Форму книги, включенной в серию ее изда­
ний, такой тон делает непонятной иронию 
автора, когда он говорит (стр. 24) о сме­
шении культуры с экономикой и политикой. 
Несомненно и то, что вырывающийся 
в такой Форме эмоциональный элемент 
будет меньше убедителен даже для едино­
мышленников автора, чем объективно изло­
женные Факты.

Этим и Фактами автор р аспол агает в д о ­
статоч ном  количестве, хотя  его  источники  
одн осторон н и , как он сам в ы н уж ден  п р и ­
зн ать  (стр . 4). П р еи м ущ еств ен н о  это  « б у р ­
ж у а зн а я  п р есса  А нглии и Ф ранции» (ibid.), 
которая н е  м ож ет  не отр аж ать  злобы  дня; 
и п оследние главы  очерков автора, осн о­
в ан н ы е на ней , конечно, очен ь бы стро ока­
ж у т ся  устаревш им и . И звестны м  паллиа­
тивом  для восстановлени я правильного  
освещ ен и я  Фактов могла бы  послуж ить  
науч ная л и тер атур а  Герм ании, которая  
и п осле своей  к атастр оф ы  пр одолж ает со ­
хран ять  х о р о ш у ю  осведом ленность о В осток е. 
Н а н е е  однако н е  обращ ено почти никакого  
вним ания. (Н а  р я ду  с популярны м и к н и ж ­
ками B a n se  автор почти не п ол ьзуется  его  
больш ой, вы держ авш ей  во врем ы  войны  
несколько изданий, книгой о Т у р ц и и  или 
работой  W ir th ’a о п ередн ей  А зи и  и Е ги п те). 
К ак и всегда в русск и х р а б о т а х , в книж ке  
В. К ряж и на и гн ор и р уется  им ен но русская  
л и тер атур а  науч ного хар ак тер а; еди н ствен ­
н ое  исклю чение сделано для п ереведенн ой  
с нем ецкого книги Р у п п и н а , которая п о сл у ­
ж ила основны м  источником  автора в главе 
о Сирии (ср. стр . 7 ). М еж д у  тем, образцово  
редактир ованн ы й р у сск и й  перевод книги  
К ю и н е «Сирия, Л иван  и П алестина» мог бы  
избавить его  р а б о т у  от ряда печальны х  
н едор азум ен и й , д о х о д я щ и х  до изобретен и я  
не с у щ е ст в у ю щ и х  городов вслед за п е р е ­
водчиком Р у п п и н а  (напр., ж елезн ы е копи  
около «М аж ерба»  вм. М ей р у б ы — на стр . 7).

Р авны м  образом  книга Адамова «И рак  
арабски й» н е  допустила бы  Ф антастического  
переч и слен и я  бедуи н ск и х племен в М есоп о­
там ии , где  упом инается д а ж е  А б у  М аго­
м ет  (стр . 84). В русской  л и тер атур е автор  
наш ел бы  некоторы е сведения об  о т р а ж е ­
нии национальны х теч ен ии  в соврем енной  
л и тер а т у р е  арабов , которой удел я ется  мало 
внимания на зап аде. Б лагодаря такому
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односторонн ем у подбор у  источников ок аза­
лось, ч то  основная тем а книги «н ац и о­
нально-освободительное движ ени е» осв ещ ен о  
зн ачительно слабее, чем, н ап ри м ер , г е о г р а ­
ф ические условия. А втор  у п о м и н ает  м ель­
ком только арабски й  к он гр есс  в П а р и ж е  
в 1913 году  (стр. 23; имя п р едседател я  
и здесь  Ф антастично составлено из д в у х ). 
У  него н ет  ни слова о создан и и  «Л иги а р а б ­
ского отеч ества»  в П а р и ж е Н ед ж и б о м  А зу р и  
(1905 г.), о тайном  ком итете аль-К авакиби  
в Е ги п те  (1906 г.), наконец, о «Ц ен тр ал ь­
ном сирийском  ком итете» (в П а р и ж е) п од  
председательством  Ш у к р и  Ганим а, которы й  
играл и играет  в соврем ен ной  политике  
такую  важ н ую  роль до  п оследн и х дней , 
о кон грессе , устр оен ном  этим  ком итетом  
в М арсели 3— 5 января 1919 года и т. д. и т. д.

Е щ е больш е д а н н ы х  автор мог бы  
найти по всем  и н тер есую щ и м  его  в о п р о ­
сам в восточной п р ессе , которая частично  
доступ н а  в М оскве и н есм отр я на все  ст р о ­
гости ц ен зу р ы  (о котор ы х говор и т  автор —  
стр . 4) гор аздо  о бъ ек ти в н ее  о т р а ж а ет  Факты  
п настроени я , чем вся б у р ж у а зн а я  и не б у р ­
ж уазн ая  п р есса  Е вроп ы . Э ту  л и тер а т у р у  
автор и гн ор и р ует  ещ е  больш е, чем р у сск у ю .

П омимо од н остор он н его  п одбор а п особи й , 
на работе В. К ряж ина очен ь сильно о т р а ­
ж ается  полная н еу в ер ен н о ст ь  автора в 
своих источниках и о т сутств и е  долж ного  
Ф ундамента для критического к ним о т н о ­
ш ения. К огда речь и дет  о (до-военной) 
поденн ой зар аботн ой  плате в Киликии  
(стр. 55), ясно, что циф ра в 0,5— 3 тур . лир  
за день (т. е. около 10— 60 Франков) о б ъ ­
ясняется каким то недоразум ен ием , к отор ое  
для автора п р о х о д и т  совер ш ен н о бессл едн о . 
К огда речь идет  о ш о ссей н ы х  д о р о га х  
в П алестине (стр. 47), ясно, что м еж ду  
Х айф ой и Д ж едд ой  (!) дороги  бы ть  не  
м ож ет. (Д ж едде в ообщ е н е  повезло: едва ли 
р у сск и е читатели у зн а ю т  е е  с р а зу  в гор оде  
П ед д а х , захвач ен ном  мекканским  ш ер и ­
фом,— стр . 26). О собенн о сказы вается  эта  
бесп ом ощ н ость  в п ер едач е  со б ств ен н ы х  
им ен или восточ н ы х названи й; иногда автор  
благоразум н о оставляет п е р е д а ч у  л а ти н ­
скими буквам и (стр. 75, 107) или сн а б ж а ет  
вопроси тельны м и знаками мало говор ящ и е  
ем у сочетан ия стр . 58), но ч ащ е он д ей ­
ств ует  смело, и тогда  мы получаем  такие  
слова как «эквав» (стр . 15 вм. авкаф), 
города «Р еш айн , Х а зб ей н »  (стр .32 вм .Р аш ея , 
Х а сб ея ), «Г ац ан -А л и »  (карта Киликии  
вм. Х асан-А ли) и т. д. и т . д . Так ж е  п л охо  
он р азби р ается  в адм ин истративн ы х т е р ­
м инах, упом иная И ер усали м ский  виляет  
(карта Сирии, вм. М утасарриФ ата) или 
виляет Д ей р  З о р  (стр. 83, т о ж е  вм. М ута­
сарриФ ата). П р и л ож ен н ы е карты  очень  
н ебр еж н ы  и киш ат искаж енн ы м и именами: 
попадаю тся и более к р уп н ы е п огр еш н ости  
(на карте Сирии о т су т с т в у е т  Л иванский  
М утасарриФ ат).

В р езул ь тате , нем н оги е новы е данны е,, 
к отор ы е вводит книга В. А. К ряж и н а в п ер ­
вы е в р у сск у ю  л и тер а т у р у , тер я ю тся  ср еди  
оби л ьн ы х п о гр еш н остей  и н ед о р а зу м ен и й . 
Д а ж е  человек, несколько знаком ы й с п р ед ­
метом , н е  всегда  р а зб и р а ет ся  в н и х  б ез  
т р у д а , а п р остом у  читателю  и, в ч астн ости , 
уч ащ ем уся  она сообщ и т  н е  мало о ш и боч н ы х  
св еден и й . Это осо б ен н о  печ альн о при б е д ­
н ости  р у сск о й  л и тер а т у р ы  по за т р о н у ты м  
автором  вопр осам  и м ож но только п ож ел ать , 
ч тобы  второй  вы п уск , об ещ а н н ы й  В. А . К ря- 
ж ины м , бы л основан  не на столь о д н о ст о ­
роннем  м атер иале и составлен б о л ее  кри­
тично, с м еньш ей  н еб р еж н о сть ю .

И. Крачковский

— Академик профессор В. В. Бартольд.— 
И с т о р и я  Т у р к е с т а н а .  Г р уды  Т у р к е­
стан ск ого  Г о суд ар ств ен н ого  У н и верси тета . 
В ы п . 2. Т у р к ест а н ск о е  Г о суд ар ств ен н ое  
И здатель ство . Т аш к ен т . 1922. Стр. 50.

Настоящая книжка представляет кон­
спект лекций, читанных акад. Бартольдом 
на истор.-Фил. Факультете Туркестанского 
Университета в 1920 —  21 учебном году.

В сж атом , ч резвы ч ай н о н асы щ ен н ом  со ­
дер ж ан и ем  оч ер к е дан  бл естя щ и й  о бзор  и ст о ­
р и ч еск и х  с у д е б  Т ур к естан а  от д р ев н ей ш и х  
врем ен и по наш и дни . В р я д  ли надо го ­
ворить. на какой н ауч н ой  в ы со те  стои т  
эт о т  небольш ой очерк, н ап и сан н ы й  не и м ею ­
щ им в н а сто я щ ее  врем я соп ер н и к ов  п ер в о ­
классны м  специал истом  по и стори и  С редней  
А зи и . К аж дая  строчк а, н ер едк о  ск уп ая  
и лаконическая, п ок ры вает  собой  гл убоч ай ­
ш ее  пр они кн овен ие в источники и п о и сти н е  
м астер ск ое  и х  испол ьзован и е. А кад. Б а р ­
тольду о с о б ен н о  п р и су щ е ум ен ье на нем н о­
ги х  стр ан и ц ах  давать ц ен н ей ш и е резю м е  
свои х долги х и ск р у п у л езн ей ш и х  изы ск ани й . 
П равда, ч асто  невольно д о са д у еш ь  на и з­
лиш ню ю  к он сп ек тивность  излож ения; исклю ­
ч ительны й и н тер ес  зат р о н у то го  и в больш и н­
стве случаев  оригинально п оставл ен н ого  
воп р оса  настой ч и во т р е б у е т  бол ьш и х по­
др о б н о стей , более ш ирокой кол ич ественн о  
трактовки.

О тчетливо и ясно х а р а к т ер и зу е т  акад. 
Б артольд м играции и см ен у  к ул ьтур  в Т у р ­
к естан е, остор ож н о  п точ н о р азби р аясь  
в сл ож н ы х и за п у т а н н ы х  к о е т р о в е р с а х . 
О чень удач н ы  стр ан и ц ы , п осв я щ ен н ы е  
э п о х е  сам анидов с ее  ш ирокой тор гов ой  
эк сп а н си ей . В есь м а п р им еч ательн ы  для 
ср авни тельной  и стори и  Ф еодализма дан н ы е, 
к асаю щ и еся  роли зем левладельческой а р и ­
сток рати и  и ры ц арск ой  конницы  в п осле­
д у ю щ и й  за  сам анйдам и п ер и о д  к ар ахан и дов . 
О бстоятел ьн о и п о д р обн о  охар а к тер и зо в а н а  
эп о х а  м онгольских завоеван и й  — п р едм ет  
спец и ал ьн ы х ш туди й  н а ш его  автора. И з ­
лиш няя на первы й взгляд детали зац и я  и з­
л ож ения не только не ли ш ает, но, н аобор от ,




